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ПРОГРАМА ЗА РАЗВИТИЕ НА СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ 2007-2013
ЕВРОПЕЙСКИЗЕМЕДЕЛСКИ ФОНД ЗА РАЗВИТИЕ НА СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ:
„ЕВРОПА ИНВЕСТИРА В СЕЛСКИТЕ РАЙОНИ“

ПРИЛОЖЕНИЕ № 6

Д Е К Л А Р А Ц И Я [footnoteRef:1]* [1: ] 

за отсъствие на обстоятелствата по чл. 47, ал.1, т.2 и 3, ал. 2, т. 1, 3 и 4 и ал.5, т. 2
от Закона за обществените поръчки

[bookmark: _GoBack]Долуподписаният /-ната/ __________________ с лична карта № ______________, издаден на _______________ от _____________, с ЕГН	________, в качеството ми на ______________________________ (посочете длъжността) на  __________________________ (посочете фирмата на участника) - участник в процедура за възлагане на обществена поръчка с предмет: Строително монтажни работи за реализиране на инвестицията по проект № 21/321/01471 „Реконструкция и подобряване на енергийната ефективност на сградата на Образцово Народно Читалище „Просвета – 1908“,гр. Златоград“с № по РОП ………………………… ( посочете идентификационния й номер от регистъра на ОП на Агенция за обществени поръчки)

Д Е К Л А Р И Р А М,	че:

1. Представляваният от мен участник не е обявен в несъстоятелност;
2. Представляваният от мен участник не се намира в производство по ликвидация, нито в подобна процедура, съгласно националните ни закони и подзаконови актове;
3. Представляваният от мен участник …………………………………………..
(посочете фирмата на участника)

· не е в открито производство по несъстоятелност;
· не е сключил извънсъдебно споразумение с кредиторите по смисъла на чл. 740 от Търговския закон;
· не се намира в подобна процедура съгласно националните си закони и подзаконови актове;
· неговата дейност не е под разпореждане на съда или не е преустановил дейността си.

4. Представляваният от мен участник няма задължения по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от ДОПК към държавата и към община Чепеларе и общината, в която е регистриран участника, установени с влязъл в сила акт на компетентен орган, освен ако е допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията, или има задължения за данъци или вноски за социалното осигуряване съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен[footnoteRef:2]. [2: При наличие на допуснато разсрочване или отсрочване на задълженията се прилага копие на съответния документ към настоящата декларация.] 


5. Представляваният от мен участник няма наложено административно наказание за наемане на работа на незаконно пребиваващи чужденци през последните до 5 години.

6. Представляваният от мен участник не е сключил договор с лице по чл. 21 или 22 от Закона за предотвратяване и разкриване на конфликт на интереси.



Известна ми е отговорността по чл. 313 от Наказателния кодекс за неверни данни.
Задължавам се да уведомя Възложителя за всички настъпили промени в декларираните по-горе обстоятелства в седемдневен срок от настъпването им.


_______________г.						Декларатор: 			
(дата на подписване)



ПОЯСНЕНИЯ
по Декларацията по чл. 47, ал. 1, т. 2 и 3, ал. 2, т. 1, 3 и 4 и ал. 5, т. 2 от ЗОП

1. Декларация за отсъствие на цитираните обстоятелства е достатъчно да бъде подадена от едно от лицата, които могат самостоятелно да представляват участника, когато участникът е юридическо лице, съобразно нормата на чл.47, ал. 6 от ЗОП.
В случай, че участникът е обединение, декларация се представя за всяко физическо или юридическо лице, включено в обединението, съобразно ял. 56, ал. 3, т. 1 от ЗОП при спазване на условията по чл. 47, ал. 6 от ЗОП.
Когато деклараторът е чуждестранен гражданин, декларацията, която е на чужд език се представя и в превод.
Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, документът се представя за всеки един от тях, съобразно чл. 56, ал. 2 при условията на чл. 47, ал. 8 от ЗОП.
Лице по чл. 21 от ЗПУКИ е лице, заемащо публична длъжност, с изключение на лице по чл. 3, т. 1, 2, 3, 6, 11, 12 и 20, което няма право в продължение на една година от освобождаването му от длъжност да сключва трудови или други договори с търговските дружества или кооперации, по отношение на които в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е осъществявало действия по разпореждане, регулиране или контрол или е сключвало договори с тях, както и да е съдружник, да притежава дялове или акции, да е управител или член на орган на управление или контрол на такива търговски дружества или кооперации. Ограниченията се прилагат и за търговските дружества, свързани с изброените.
Лице по чл.22 от ЗПУКИ е лице, заемащо публична длъжност, което в последната година от изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение на една година от освобождаването му от длъжност да участва или да представлява физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е заемало длъжността. Забраната за участие в процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, се прилага и за юридическо лице, в което публичното лице е станало съдружник, притежава дялове или е управител или член на орган на управление или контрол след освобождаването му от длъжност. 
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